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¿ QUÉ ES EL BARÇA ACADEMY CAMP?
WHAT IS THE BARÇA ACADEMY CAMP? 
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Los Barça Academy Camps son campus oficiales 
del FC Barcelona que se organizan en más de 30 
países alrededor del mundo y que van dirigidos a 
niños y niñas entre 6 y 17 años.

Barça Academy Camps are o�cial FC Barcelona 
football camps held in more than 30 countries 
around the world, designed for boys and girls 
aged 6 to 17.

Implementado y supervisado por entrenadores 
Oficiales de la Barça Academy.

Metodología de entrenamiento propia del FC 
Barcelona.

Programa adaptado a la edad y nivel de juego 
de cada grupo.

Formación en valores propios del FC Barcelona: 
humildad, esfuerzo, ambición, respeto, trabajo 
en equipo.

Implemented and supervised by O�cial 
Barça Academy coaches.

FC Barcelona's own training methodology

Program adapted to the age and playing 
level of each group.

Training based on FC Barcelona’s values: 
humility, e�ort, ambition, respect and 
teamwork.
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¿ QUÉ OFRECE EL BARÇA ACADEMY CAMP?
WHAT DOES THE BARÇA ACADEMY CAMP OFFER? 
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FORMACIÓN PRÁCTICA / PRACTICAL TRAINING

Entrenamiento específico, centrado en mejorar 
tanto las habilidades técnicas como la integra-
ción táctica en situaciones de juego real.

Simulación de situaciones de partido: rápida 
toma de decisiones, adaptación a diferentes 
formaciones y sistemas de juego propio del FC 
Barcelona. 

Alta intensidad: simular condiciones reales de 
competencia.

Adaptación individualizada: atención personali-
zada para trabajar debilidades y potenciar 
fortalezas.

Simulation of match situations: quick deci-
sion-making and adaptation to di�erent forma-
tions and FC Barcelona’s playing systems.

High-intensity training: sessions designed to 
replicate real match conditions.

Individualized approach: personalized atten-
tion to address areas for improvement and 

Specific training, focused on improving both 
technical skills and tactical integration in real 
game situations. 
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ENTRENAMIENTO DE PORTEROS / GOALKEEPER TRAINING.

Expert Barça Academy goalkeeper coach.

Physical condition: strength, speed, endurance, 
reflexes and agility.

Psychological aspects: concentration, self-confi-
dence, decision making.

Following the tradition of great legends such as 
Víctor Valdés, Claudio Bravo and Marc-André 
Ter Stegen, participants will receive specialized 
training to perfect their skills. Training at the 
highest level for the best goalkeepers in Barça 
history. 

Siguiendo la tradición de grandes leyendas como 
Víctor Valdés, Claudio Bravo y Marc-André ter 
Stegen, los participantes recibirán formación 
especializada para perfeccionar sus habilidades. 
Un entrenamiento al más alto nivel de los mejo-
res porteros de la historia azulgrana.

Entrenador específico de porteros de la Barça 
Academy.

Condición física: fuerza, velocidad, resistencia, 
reflejos y agilidad.

Aspectos psicológicos: concentración, autocon-
fianza, toma de decisiones.

Entrenamientos específicos de 1h alternado con 
ejercicios técnicos y tácticos junto al resto de 
jugadores: situaciones de 1v/s1; trabajo con 
balón; juego aéreo; posicionamiento.
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¿ QUÉ OFRECE EL BARÇA ACADEMY CAMP?
WHAT DOES THE BARÇA ACADEMY CAMP OFFER? 

One-hour specialized training sessions, alterna-
ting with technical and tactical exercises
alongside the rest of the players: 1v1 situations,
ball work, aerial play, and positioning.



FORMACIÓN TEÓRICA / THEORETICAL TRAINING
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¿ QUÉ OFRECE EL BARÇA ACADEMY CAMP?
WHAT DOES THE BARÇA ACADEMY CAMP OFFER? 

Análisis táctico detallado: estrategias y sistema de 
juego a nivel individual y colectivo.
Estudio de los oponentes: fortalezas y debilidades.
Psicología deportiva: resiliencia mental, concen-
tración y motivación.
Análisis de datos y tecnología: videos, estadísticas 
y simulaciones.

Detailed tactical analysis: strategies and game 
system at individual and collective level.
Study of opponents: strengths and weaknesses.
Sports psychology: mental resilience, concen-
tration and motivation.
Data and technology analysis: videos, statistics 
and simulations.
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BARÇA ACADEMY A DIFFERENT CAMP
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DIRIGIDO A NIÑ@S DE 6 A 17 AÑOS

5 DÍAS DE ENTRENAMIENTO

HORARIO DE 9 A 17 H

25 HORAS DE ENTRENAMIENTO EN TOTAL

GRUPOS DIVIDIDOS POR EDADES Y NIVEL

COMIDA Y TENTEMPIÉ INCLUIDA

9h.

PROGRAMA / SCHEDULE04
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FOR BOYS AND GIRLS AGED 6 TO 17 
 

 LUNCH AND SNACKS INCLUDED

5 DAYS OF TRAINING

 FROM 9 A.M. TO 5 P.M.

25 TOTAL HOURS OF TRAINING

 GROUPS DIVIDED BY AGE AND SKILL LEVEL
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Campo de Fútbol de Tías 
Municipio deTías

Ciudad Deportiva de Lanzarote 
Municipio de Arrecife



     

CLAUSURA / CLOSING
El último día es el momento de 
celebrar y reconocer el esfuerzo, 
la ilusión y la entrega que nues-
tros participantes han demostra-
do durante todo el camp.
Cuidamos cada detalle de la clau-
sura para convertirla en un 
recuerdo inolvidable, y que todos 
puedan sentir el orgullo y la emo-
ción de formar parte del Barça.

The �nal day is a time to celebrate 
and recognize the e�ort, enthusiasm, 
and dedication our participants have 
shown throughout the Camp.
We take care of every detail of the 
closing ceremony to make it an 
unforgettable memory, allowing 
everyone to experience the pride and 
excitement of being part of Barça.
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Entrega de diplomas



A todos los participantes se les hará entrega de:

DOS EQUIPACIONES

DIPLOMA OFICIAL

ACREDITACIÓN
- Tarjeta identificativa
- Lanyard (escudo serigrafiado)
- F unda de plástico para cubrir tarjeta
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PACK EXPERIENCE 07

All participants will receive:

ACCREDITATION
- ID card
- Lanyard 
- Protective plastic ID card holder

ACREDITACIÓN
Nombre:

Teléfono:
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FC Barcelona, certi ca que

en
en

l

Sergi Barjuan
Director Deportivo Barça Academy

La equipación oficial marca Nike consiste en:
camiseta, pantalón y medias.

BOLSA SERIGRAFIADA CUSTOM-BRANDED BAG

OFFICIAL DIPLOMA

TWO OFFICIAL KITS
The equipment includes:
jersey, shorts and socks.
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UNA EXPERIENCIA TRANSFORMADORA
A TRANSFORMING EXPERIENCE
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“Entrenar con la metodolo-
gía Barça fue muy especial 
para mi nieto. Ver la emo-
ción con la que nos conta-
ba cada entrenamiento no 

tiene precio.”

“Training with the Barça 
methodology was very 

special for my grandson. 
Seeing the excitement with 

which he told us about 
each training session was 

priceless.”

“Me sorprendió especialmente 
la organización y el cuidado de 

todos los detalles. Como 
madre, saber que mi hija 

estaba bien atendida me dio 
mucha tranquilidad.”

“I was especially impressed by 
the organization and attention 

to every detail. As a mother, 
knowing that my daughter 

was well looked after gave me 
great peace of mind.”
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TODO SUEÑO TIENE UN COMIENZO...


